
1.

A

X2

X5

(7)

B C

D E F
5.

2.

x10 Ф15xФ8xT1mm3.

x6 1/4"x1-3/8"

6. x3 Ф20xФ8.5xT1.5

5mm

7.

x18.

9.

x2 1/4"x3/4"

x1

x2 1/4"x2-1/4"

x2 1/4"x1-3/4"

4.

x3 5/16"x7/8"

(7)-1

(7)-5

(7)-6

(6)

(7)-7

(7)-8

(6)

(7)-3

(7)-4

(7)-3

(7)-2

（3）

（5）

（4）

PUSH

（2）

（1）

（1）

Návod  k  montáž i  (CZ) ,  Montážny  návod  (SK) ,  Ins trukcja  obs ług i  (PL) ,
Haszná la t i  u tas í tás  (HU)

         1132123-124, 1132230-32(LK4068A) 
(1)Kola a kříž; Kola a kríž; Kółka i 
element bazowy; Kerekek és talp

(2)Plynový píst; Plynový piest;
Podnośnik pneumatyczny;
Hidraulikus állítórúd

(3)Sedák; Sedák; Siedzisko; Ülőrész

(4)Mechanismus; Mechanizmus;
Mehanizm; Mehanizmus

(5)Područky; Podrúčky; Podpórka;
Kartámasz

(6) Záda a opěrka hlavy; Chrbát a 
opierka hlavy; Tył i Zagłówek; Fejtámla 
és Háttámla

1. Napřed nasaďte všechny 
šrouby a pak je utáhněte. Najprv 
nasaďte všetky skrutky a potom 
ich utiahnite. Najpierw proszę 
przykręcić wszystkie śruby i 
dokładnie je dokręcić.
Előbb csavarozza és jól húzza be
az összes csavart.
2. Pravidelně kontrolujte šrouby 
Pravidelne kontrolujte skrutky. 
Śruby należy regularnie 
kontrolować. A csavarokat 
rendszeresen ellenőrizze.
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(CZ) 1. Nastavení výšky hlavové opěrky 
Vytáhněte hlavovou opěrku do požadované polohy. 
2. Nastavení výšky loketní opěrky
Pro nastavení výšky loketní opěrky stiskněte tlačítka na loketních opěrkách.
3. Posunutí podložky loketních opěrek
Podložku posunete tlakem dopředu nebo dozadu.
4. Nastavení úhlu loketních opěrek
Úhel loketní opěrky upravíte otočením přední části loketní opěrky.
5. Nastavení výšky sedáku
Chcete-li sedák posunout nahoru, zatáhněte za rukojeť směrem nahoru a mírně se nadzdvihněte.

Tím se sedák posune do požadované výšky. Chcete-li jej naopak snížit, zatáhněte za rukojeť směrem
nahoru a vlastní vahou posuňte sedák dolů.
6. Uzamčení sklonu zádové opěrky

Opřete se dozadu do požadované polohy. Polohu opěrky uzamknete zatlačením páčky dozadu. Do
původní polohy pak opěradlo vrátíte zatlačením páčky dopředu a zatížením zádové opěrky vlastní vahou.

(SK) 1. Nastavenie výšky hlavovej opierky 
Vytiahnite hlavovú opierku do požadovanej polohy. 
2. Nastavenie výšky lakťovej opierky
Pre nastavenie výšky lakťovej opierky stlačte tlačidlá na lakťových opierkach.
3. Posunutie podložky lakťových opierok
Podložku posuniete tlakom dopredu alebo dozadu.
4. Nastavenie uhla lakťových opierok
Uhol lakťovej opierky upravíte otočením prednej časti lakťovej opierky.
5. Nastavenie výšky sedadla

Ak chcete sedadlo posunúť hore, zatiahnite za rukoväť smerom hore a mierne sa nadvihnite. Tým sa
sedadlo posunie do požadovanej výšky. Ak ho chcete, naopak, znížiť, zatiahnite za rukoväť smerom hore
a vlastnou váhou posuňte sedadlo dole.
6. Uzamknutie sklonu chrbtovej opierky
Oprite sa dozadu do požadovanej polohy. Polohu opierky uzamknete zatlačením páčky dozadu.

Do pôvodnej polohy potom operadlo vrátite zatlačením páčky dopredu a zaťažením chrbtovej opierky
vlastnou hmotnosťou.
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(PL) 1. Regulacja wysokości zagłówka 
Wyjmij zagłówek i ustaw go w pożądanym położeniu. 
2. Regulacja wysokości podłokietnika
W celu ustawienia wysokości podłokietników wciśnij umieszczone na nich przyciski.
3. Przesunięcie podkładki podłokietników
Podkładkę możesz przesunąć wciskając ją do przodu lub do tyłu.
4. Regulacja kąta nachylenia podłokietników
Kąt nachylenia podłokietników reguluje się poprzez obrócenie przedniej części podłokietnika.
5. Regulacja wysokości siedziska

Aby przesunąć siedzisko w górę, pociągnij za uchwyt do góry i lekko się unieś. Spowoduje to
przesunięcie siedziska na pożądaną wysokość. W celu obniżenia wysokości należy pociągnąć za uchwyt
do góry i wywrzeć nacisk ciężarem ciała w dół.
6. Zablokowanie kąta pochylenia oparcia

Opierając się ustaw oparcie w pożądanej pozycji. Położenie oparcia zablokujesz poprzez wciśnięcie
dźwigni do tyłu. Oparcie można przywrócić do pierwotnego położenia poprzez wciśnięcie dźwigni w przód
i obciążenie oparcia pleców własnym ciężarem.

(HU) 1. Fejtámla magasság beállítása 
Húzza a fejtámlát a kívánt helyzetbe. 
2. Kartámla magasság beállítása
A kartámla magasságának beállításához nyomja meg a kartámlákon található gombokat.
3. Kartámla alátét mozgatása
Az alátétet előre vagy hátra nyomva mozgathatja.
4. Kartámlák szögének beállítása
A kartámla szögét a kartámla elülső részének elfordításával állíthatja be.
5. Ülőlap magasság beállítása

Amennyiben az ülőlapot fel szeretné emelni, húzza a fogantyút felfelé és óvatosan emelje fel. Ezzel az
ülőlap a kért magasságba kerül. Ha le szeretné engedni, húzza a fogantyút felfelé, majd saját
testsúlyával nyomja lefelé az ülőlapot.
6. Háttámla lejtés rögzítése

Dőljön hátra a kívánt helyzetbe. A támla helyzetét a kar hátrahúzásával rögzítheti. Eredeti helyzetébe a
kar előre nyomásával, majd a háttámla saját testsúllyal való terhelésével juttathatja a támlát.
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